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Программу дисциплины разработал(а)(и) доцент, к.н. (доцент) Ишмурадова А.М. (Кафедра иностранных языков

НИ, Отделение юридических и социальных наук), AMIshmuradova@kpfu.ru

 

 1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), соотнесенных с планируемыми

результатами освоения образовательной программы 

Выпускник, освоивший дисциплину, должен обладать следующими компетенциями:

 

Шифр

компетенции

Расшифровка

приобретаемой компетенции

ОПК-1 готовностью к коммуникации в устной и письменной формах на русском и

иностранном языках для решения задач профессиональной деятельности  

 

Выпускник, освоивший дисциплину:

 Должен знать: 

 - особенности иностранного языка (фонетические, лексико-грамматические, стилистические) в сопоставлении

с родным;

- явления, наиболее частые в языке конкретной специальности (терминология, номенклатура специальных

текстов);

- модели языкового поведения и национально-культурные особенности в научно-производственной и

социокультурной сферах.

 Должен уметь: 

 - понимать и интерпретировать устные и письменные аутентичные тексты, а также быть готовым к

коммуникации в устной и письменной формах в социокультурной, академической и профессионально -

ориентированной сферах (в рамках заданных программой ситуациях и тем), используя различные

коммуникативные стратегии;

- сопоставлять наиболее существенные для профессии феномены иноязычной и родной культуры в

социокультурной и научно-производственных сферах.

- использовать мультимедийные средства и иноязычный контент сетевых ресурсов для решения задач

профессиональной деятельности.

 Должен владеть: 

 - средствами общения в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач

профессиональной деятельности.

 Должен демонстрировать способность и готовность: 

 знать:

- грамматический материал, предъявляемый по темам в виде наглядных примеров, сопровождающихся

краткими правилами-инструкциями и активизирующийся в упражнениях практического характера.

-1200 ЛЕ по экономической тематике и деловому общению в рамках изучаемых тем.

уметь:

- говорить с правильным произношением, правильно читать, соблюдать интонацию и ритм.

- адекватно употреблять следующие формулы и клише для осуществления делового общения на ИЯ

владеть:

-навыками практического употребления грамматических структур, необходимых и достаточных для

коммуникативной компетенции.

-формулами представления себя, приветствия, знакомства, прощания, отказа и согласия, выражения мнения,

убеждения, побуждения к выражению мнения, заключения;

- клише для деловой корреспонденции;

- типичными фразами для телефонных разговоров, интервью, презентаций;

- общими разговорными формулами.

демонстрировать способность и готовность: применять результаты освоения дисциплины в профессиональной

деятельности

 

 2. Место дисциплины в структуре основной профессиональной образовательной программы высшего

образования 
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Данная учебная дисциплина включена в раздел "Б1.Б.2 Дисциплины (модули)" основной профессиональной

образовательной программы 38.04.01 "Экономика (Экономика бизнеса)" и относится к базовой

(общепрофессиональной) части.

Осваивается на 1 курсе в 2 семестре.

 

 3. Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества часов, выделенных на

контактную работу обучающихся с преподавателем (по видам учебных занятий) и на самостоятельную

работу обучающихся 

Общая трудоемкость дисциплины составляет 2 зачетных(ые) единиц(ы) на 72 часа(ов).

Контактная работа - 36 часа(ов), в том числе лекции - 0 часа(ов), практические занятия - 36 часа(ов),

лабораторные работы - 0 часа(ов), контроль самостоятельной работы - 0 часа(ов).

Самостоятельная работа - 36 часа(ов).

Контроль (зачёт / экзамен) - 0 часа(ов).

Форма промежуточного контроля дисциплины: зачет во 2 семестре.

 

 4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием отведенного на

них количества академических часов и видов учебных занятий 

4.1 Структура и тематический план контактной и самостоятельной работы по дисциплинe (модулю)

N

Разделы дисциплины /

модуля

Семестр

Виды и часы

контактной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Самостоятельная

работа

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

1. Тема 1. Тема 1. Accountancy 2 0 12 0 12

2. Тема 2. Тема 2. Economics 2 0 12 0 12

3. Тема 3. Тема 3. Employment 2 0 12 0 12

  Итого   0 36 0 36

4.2 Содержание дисциплины

Тема 1. Тема 1. Accountancy

Говорение:Describingquantities. Technology and gadgets.

Грамматика:Quantifiers: all, every, each, most, much, many, a few, a little, no, any,some.

Аудирование:What project are you working on at the moment.

Чтение:Barksandbytes.The role of Markets

Фонетика:Linking.

Письмо:Emails2: Handling customer enquiries.

Дополнительный текст по специальности:Агабекян И. П. Английский для технических вузов.

Текст: The future of the engineering profession. Стр. 142

Тема 2. Тема 2. Economics

Говорение:Newsandcurrentaffairs. Describing work experience.

Грамматика:PastSimple, Present Perfect.Simple and Present perfect Continuous; for, since, ago

Аудирование:Finding out what?s going on.

Чтение:Engineering as a profession. Агабекян И. П. Английский язык

для инженеровстр.306

Аннотирование и реферирование текста по специальности

Фонетика:Weakforms of have and for with the present perfect.

Письмо:Emails3: Making travel arrangements.

Дополнительный текст по специальности:Агабекян И. П. Английский язык для инженеров

Текст: What is engineering- стр. 95

Тема 3. Тема 3. Employment

Говорение:Making comparisons. Presenting an argument.

Грамматика: Adjectives and adverbs. Comparative and superlative and as?as.

Аудирование:Working is fun.

Чтение:Can Zac save the planet? Air Pollution and Smog are the Problems of Modern Cities.
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Фонетика: Stress patents in long words.

Письмо: E-mails. Formal and informal writing.

Аннотирование и реферирование текста по специальности

Дополнительныйтекстпоспециальности:АндриановаЛ. Н. Курсанглийского языка.

Текст: A machine should work, a man think. Стр. 384

 

 5. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по

дисциплинe (модулю) 

Самостоятельная работа обучающихся выполняется по заданию и при методическом руководстве преподавателя,

но без его непосредственного участия. Самостоятельная работа подразделяется на самостоятельную работу на

аудиторных занятиях и на внеаудиторную самостоятельную работу. Самостоятельная работа обучающихся

включает как полностью самостоятельное освоение отдельных тем (разделов) дисциплины, так и проработку тем

(разделов), осваиваемых во время аудиторной работы. Во время самостоятельной работы обучающиеся читают и

конспектируют учебную, научную и справочную литературу, выполняют задания, направленные на закрепление

знаний и отработку умений и навыков, готовятся к текущему и промежуточному контролю по дисциплине.

Организация самостоятельной работы обучающихся регламентируется нормативными документами,

учебно-методической литературой и электронными образовательными ресурсами, включая:

Порядок организации и осуществления образовательной деятельности по образовательным программам высшего

образования - программам бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры (утвержден

приказом Министерства образования и науки Российской Федерации от 5 апреля 2017 года №301).

Письмо Министерства образования Российской Федерации №14-55-996ин/15 от 27 ноября 2002 г. "Об

активизации самостоятельной работы студентов высших учебных заведений".

Положение от 29 декабря 2018 г. № 0.1.1.67-08/328 "О порядке проведения текущего контроля успеваемости и

промежуточной аттестации обучающихся федерального государственного автономного образовательного

учреждения высшего образования "Казанский (Приволжский) федеральный университет".

Положение № 0.1.1.67-06/241/15 от 14 декабря 2015 г. "О формировании фонда оценочных средств для

проведения текущей, промежуточной и итоговой аттестации обучающихся федерального государственного

автономного образовательного учреждения высшего образования "Казанский (Приволжский) федеральный

университет"".

Положение № 0.1.1.56-06/54/11 от 26 октября 2011 г. "Об электронных образовательных ресурсах федерального

государственного автономного образовательного учреждения высшего профессионального образования

"Казанский (Приволжский) федеральный университет"".

Регламент № 0.1.1.67-06/66/16 от 30 марта 2016 г. "Разработки, регистрации, подготовки к использованию в

учебном процессе и удаления электронных образовательных ресурсов в системе электронного обучения

федерального государственного автономного образовательного учреждения высшего образования "Казанский

(Приволжский) федеральный университет"".

Регламент № 0.1.1.67-06/11/16 от 25 января 2016 г. "О балльно-рейтинговой системе оценки знаний обучающихся

в федеральном государственном автономном образовательном учреждении высшего образования "Казанский

(Приволжский) федеральный университет"".

Регламент № 0.1.1.67-06/91/13 от 21 июня 2013 г. "О порядке разработки и выпуска учебных изданий в

федеральном государственном автономном образовательном учреждении высшего профессионального

образования "Казанский (Приволжский) федеральный университет"".

 

 6. Фонд оценочных средств по дисциплинe (модулю) 

6.1 Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в процессе освоения образовательной

программы и форм контроля их освоения

Этап

Форма контроля Оцениваемые

компетенции

Темы (разделы) дисциплины

Семестр 2

  Текущий контроль    

1

Проверка

практических

навыков

ОПК-1 1. Тема 1. Accountancy

2 Тестирование ОПК-1 2. Тема 2. Economics

3 Презентация ОПК-1 3. Тема 3. Employment

   Зачет ОПК-1   

6.2 Описание показателей и критериев оценивания компетенций на различных этапах их формирования,

описание шкал оценивания
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Форма

контроля

Критерии

оценивания

Этап

Отлично Хорошо Удовл. Неуд.

Форма

контроля

Критерии

оценивания

Этап

Отлично Хорошо Удовл. Неуд.

Семестр 2

Текущий контроль

Проверка

практических

навыков

Продемонстрирован

высокий уровень

освоения навыков,

достаточный для

успешного решения

задач

профессиональной

деятельности.

Продемонстрирован

хороший уровень

освоения навыков,

достаточный для

решения большей

части задач

профессиональной

деятельности.

Продемонстрирован

удовлетворительный

уровень освоения

навыков, достаточный

для решения

отдельных задач

профессиональной

деятельности.

Продемонстрирован

неудовлетворительный

уровень освоения

навыков,

недостаточный для

решения задач

профессиональной

деятельности.

1

Тестирование 86% правильных

ответов и более.

От 71% до 85 %

правильных ответов.

От 56% до 70%

правильных ответов.

55% правильных

ответов и менее. 2

Презентация Превосходный

уровень владения

материалом. Высокий

уровень

доказательности,

наглядности, качества

преподнесения

информации. Степень

полноты раскрытия

материала и

использованные

решения полностью

соответствуют

задачам презентации.

Использованы

надлежащие

источники и методы.

Хороший уровень

владения материалом.

Средний уровень

доказательности,

наглядности, качества

преподнесения

информации. Степень

полноты раскрытия

материала и

использованные

решения в основном

соответствуют

задачам презентации.

Использованные

источники и методы в

основном

соответствуют

поставленным

задачам.

Удовлетворительный

уровень владения

материалом. Низкий

уровень

доказательности,

наглядности, качества

преподнесения

информации. Степень

полноты раскрытия

материала и

использованные

решения слабо

соответствуют

задачам презентации.

Использованные

источники и методы

частично

соответствуют

поставленным

задачам.

Неудовлетворительный

уровень владения

материалом.

Неудовлетворительный

уровень

доказательности,

наглядности, качества

преподнесения

информации. Степень

полноты раскрытия

материала и

использованные

решения не

соответствуют

задачам презентации.

Использованные

источники и методы не

соответствуют

поставленным

задачам.

3

  Зачтено Не зачтено  

Зачет Обучающийся обнаружил знание основного

учебно-программного материала в объеме,

необходимом для дальнейшей учебы и

предстоящей работы по специальности,

справился с выполнением заданий,

предусмотренных программой дисциплины.

Обучающийся обнаружил значительные

пробелы в знаниях основного

учебно-программного материала, допустил

принципиальные ошибки в выполнении

предусмотренных программой заданий и не

способен продолжить обучение или

приступить по окончании университета к

профессиональной деятельности без

дополнительных занятий по соответствующей

дисциплине.

 

6.3 Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для оценки знаний, умений,

навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы формирования компетенций в процессе

освоения образовательной программы

Семестр 2

Текущий контроль

 1. Проверка практических навыков

Тема 1

1) Текст для чтения, перевода.

Science and Technology
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A lot of technological inventions and advances (from steam engines to organ transplantation, from radio to

semiconductors and so on) made people?s lives easier, safer and more comfortable. But technology goes alongside with

science. Moreover the history of technology is longer than and distinct from the history of science. Science is the

systematic attempt to understand and interpret the world; technology is the systematic study of techniques for making and

doing things. While technology is concerned with the fabrication and use of artifacts, science is devoted to the more

conceptual understanding of the environment, and it depends upon the comparatively sophisticated skills of literacy and

numeracy. Such skills became available only with the emergence of the great world civilizations, so it is possible to say

that science began with those civilizations, some 3000 years BC, whereas technology is as old as manlike life. Science

and technology developed as different and separate activities, the science was practised by a class of aristocratic

philosophers, while the technology remained a matter of essentially practical concern to craftsmen of many types. There

were points of intersection, such as the use of mathematical concepts in building and irrigation work.

The situation began to change during the medieval period of development in the West (AD 500-1500), when both

technical innovation and scientific understanding interacted with the stimuli of commercial expansion and a flourishing

urban culture. The robust growth of technology in these centuries attracted the interest of educated men. Early in the 17th

century, the natural philosopher Francis Bacon had recognized three great technological innovations ? the magnetic

compass, the printing press, and gunpowder ? as the distinguishing achievements of modern man, and he had advocated

experimental science as a means of enlarging man?s dominion over nature. By emphasizing a practical role for science in

this way, Bacon implied a harmonization of science and technology, and he made his intention explicit by urging scientists

to study the methods of craftsmen and craftsmen to learn more science. Still over the next 200 years, carpenters and

mechanics ? practical men - built iron bridges, steam engines, and textile machinery without much reference to scientific

principles, while scientists ? still amateurs ? pursued their investigation in a haphazard manner. Only in the 19th century

the Royal Society in London formed in 1660 represented a determined effort to direct scientific research towards useful

ends, first by improving navigation and cartography, and ultimately by stimulating industrial innovation and the search for

mineral resources. Similar bodies of scholars developed in other European countries, and by the 19th century scientists

were moving toward a professionalism in which many of the goals were clearly the same as those of the technologists.

Thus Justus von Liebig of Germany, one of the fathers of organic chemistry and the first proponent of mineral fertilizer,

provided the scientific impulse that led to the development of synthetic dyes, high explosives, artificial fibres, and plastics;

and Michael Faraday, the brilliant British experimental scientist in the field of electromagnetism, prepared the ground that

was exploited by Thomas A. Edison and many others.

The role of Edison is particularly significant in the deepening relationship between science and technology, because the

prodigious trial-and-error process by which he selected the carbon filament for his electric light bulb in 1879 resulted in

the creation at Menlo Park, N.J., of what may be regarded as the world?s first genuine industrial research laboratory.

From the achievement the application of scientific principles to technology grew rapidly. It led easily to the engineering

rationalism applied by Frederick W. Taylor to the organization of workers in mass production, and to the time-and-motion

studies of Frank and Lillian Gilbreth at the beginning of the 20th century. It provided a model that was applied rigorously

by Henry Ford in his automobile assembly plant and that was followed by every modern mass-production process. It

pointed the way to the development of systems engineering, operations research, stimulation studies, mathematical

modeling, and technological assessment in industrial processes. This was not just a one-way influence of science on

technology, because technology created new tools and machines with which the scientists were able to achieve an

ever-increasing insight into the natural world. Taken together, these developments brought technology to its modern

highly efficient level of performance.

In the present day sense a technology is study and utilization of manufacturing and industrial methods, systematic

application of knowledge to practical tasks in industry. Whereas a science is considered as an absolute authority,

technology becomes the cutting edge of history, the new frontier. In the early 1970s the phrase ?high technology? began

to appear as a synonym for computer technology. Today ?high technology? has become a symbol of progress, like the

space program in the 1960s, biotechnology innovations in the 1980s or the development of new medical techniques in the

1990s.

(encyclopedia Britannica, 2001, Deluxe edition)

2) Answer the following questions:

1. What is the difference between science and technology?

2. When did they start?

3. Who practised and developed science at an early stage of civilization?

4. Who was engaged in practical work at that time?

5. Why did technology attract the interest of educated men in the medieval period?

6. What were the most significant technological achievements in the 17th century?

7. Who emphasized the practical role of science?

8. When and where was the first scientific society formed?

9. Name the scholars and experimental scientists who were the first to apply scientific principles to technological

innovations?

10. When did the term ?high technology? began to appear?

3) Составьте аннотацию текста.

4) Составьте реферирование текста.

 2. Тестирование

Тема 2

Task 1. Complete the missing questions. Use the answers to help you.
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1. A: ...

B: I?m a project manager.

2. A: ?.

B: She travels on business once a year.

3. A: ?.

B: He was born in 1971.

4. A: ?..

B: We are working on a new marketing project.

5. A: ?.

B: Yes, I am. I am going to the theatre tonight.

6. A: ?.

B: Yes, I have booked your flight for the 17th.

Task 2. Correct the mistakes.

1. There is two training rooms on the first floor.

2. There aren?t any private office on the top floor.

3. I learn vocabulary more fast than I learn grammar.

4. You have start work at the same time every day.

5. I don?t give much presentations in my job.

Task 3. Choose the correct answer to complete the sentences.

1. Pork, beef and lamb are examples of meal/ meat.

2. I live in/ on the city centre.

3. He goes jogging/ football once a week.

4. I always fly business class/ flight.

5. Don?t spend money on/for things you don?t need.

6. The wine waiter/ the guest brings you your drinks in the restaurant.

Task 4. Complete the sentences with the correct verb from the list:

Open, do, spend, lose, take

1. You ?.. a lot of money on CDs.

2. It will ?. about 40 minutes to get there by bus.

3. We can ?. some sightseeing and a little walking.

4. I think you should ? a bank account.

5. I want to ? weight but at the moment I?m putting on weight.

Task 5. Match the questions (1-5) with the correct response (a-e).

1. Can I pay by credit card?

2. Is there a cash point near here?

3. Do you have any plans for the weekend?

4. Did you enjoy your meal?

5. I have some news. My wife is pregnant.

a) Yes thank you. It was very nice.

b) Wonderful. Congratulations.

c) Of course, no problem.

d) Yes, there is a bank opposite the hotel.

e) I?m going to visit my brother.

Reading

Task 6. Read the articles and answer the questions.

A. Hundreds of homes in the south west have no electricity after the recent strong winds and heavy rain. In Bournemouth,

a three hundred-year-old tree fell on two houses. Fortunately, nobody was at home.

B. People in a Norfolk village woke up to a surprise this morning. While they were sleeping, students from the local

university painted all the grass in the village red. The post office manager said,? I couldn?t believe my eyes when I looked

out of the window at 5.30 this morning. I think it is funny, but a lot of people don?t.? The postman said, ?It was dark when

I went to work so I was walking on it before I saw it ? there is red paint on my shoes. I was very angry at the time, but now

I can see the funny side of it.?

C. Last night thieves broke into the city?s art gallery and stole two small Van Gough paintings. Police say that the thieves

knew the building and that they were professionals. The night watchman told police that he was watching TV when the

robbery took place and that he didn?t hear or see anything unusual.

Which story is about?

1. robbery?

2. bad weather?

3. a joke?

Write short answers.

4. Why is there no electricity in the south west?
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5. Was anyone hurt in Bournemouth?

6. What were the people doing while students were painting the grass red?

7. Did everyone think it was funny?

8. Could the postman see the grass when he went to work?

9. What was the night watchman doing when the thieves stole the Van Goghts?

 3. Презентация

Тема 3

Проект : Prepare an introduction of your organization.

Темы на выбор: 1) My organisation. 2) The structure of my company. 3) Advantages and disadvantages of my job. 4) My

workplace. 5) My team. 6) My job. 7) Corporate managemen. 8) Forms of business organisation. 9) Corporate expansion.

10) Corporate dissolution.

 Зачет 

Вопросы к зачету:

1. Introduce yourself, talk about your personality, your family, your background, your hobbies.

2. Talk about your daily routines, weekends, spending your free time, studies at the Academy.

3. Talk about meals, your favorite dishes, the cuisine of different cultures, whether you prefer fast food or slow food.

4. Talk about where you live and interesting places you can travel to locally.

5. Talk about sport in your life, your favorite sports and activities, your favorite sportsmen or sport teams.

6. Talk about a holiday or business trip you once had, ways of traveling, staying in hotels.

7. Talk about the role of computers and the Internet in the modern world, their advantages and disadvantage.

8. Talk about the role of knowledge of foreign languages in modern world, their advantages and disadvantages.

9. Talk about the problems of modern society, environmental protection, the pros and cons of globalization.

10. Talk about your future profession, its value for our society, the qualities

6.4 Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, умений, навыков и (или)

опыта деятельности, характеризующих этапы формирования компетенций

В КФУ действует балльно-рейтинговая система оценки знаний обучающихся. Суммарно по дисциплинe (модулю)

можно получить максимум 100 баллов за семестр, из них текущая работа оценивается в 50 баллов, итоговая

форма контроля - в 50 баллов.

Для зачёта:

56 баллов и более - "зачтено".

55 баллов и менее - "не зачтено".

Для экзамена:

86 баллов и более - "отлично".

71-85 баллов - "хорошо".

56-70 баллов - "удовлетворительно".

55 баллов и менее - "неудовлетворительно".

Форма

контроля

Процедура оценивания знаний, умений, навыков и (или) опыта

деятельности, характеризующих этапы формирования компетенций

Этап Количество

баллов

Семестр 2

Текущий контроль

Проверка

практических

навыков

Практические навыки проверяются путём выполнения обучающимися

практических заданий в условиях, полностью или частично приближенных к

условиям профессиональной деятельности. Проверяется знание

теоретического материала, необходимое для правильного совершения

необходимых действий, умение выстроить последовательность действий,

практическое владение приёмами и методами решения профессиональных

задач.  

1 15

Тестирование Тестирование проходит в письменной форме или с использованием

компьютерных средств. Обучающийся получает определённое количество

тестовых заданий. На выполнение выделяется фиксированное время в

зависимости от количества заданий. Оценка выставляется в зависимости от

процента правильно выполненных заданий.  

2 15

Презентация Обучающиеся выполняют презентацию с применением необходимых

программных средств, решая в презентации поставленные преподавателем

задачи. Обучающийся выступает с презентацией на занятии или сдаёт её в

электронном виде преподавателю. Оцениваются владение материалом по

теме презентации, логичность, информативность, способы представления

информации, решение поставленных задач.  

3 20
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Форма

контроля

Процедура оценивания знаний, умений, навыков и (или) опыта

деятельности, характеризующих этапы формирования компетенций

Этап Количество

баллов

 Зачет Зачёт нацелен на комплексную проверку освоения дисциплины.

Обучающийся получает вопрос (вопросы) либо задание (задания) и время на

подготовку. Зачёт проводится в устной, письменной или компьютерной

форме. Оценивается владение материалом, его системное освоение,

способность применять нужные знания, навыки и умения при анализе

проблемных ситуаций и решении практических заданий.

  50

 

 7. Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины

(модуля) 

7.1 Основная литература:

1. Першина Е. Ю. Финансовая экономика. Английский язык для магистров [Электронный ресурс] : учебное

пособие / Е. Ю. Першина. - 2-е изд., стер. - Москва : Флинта, 2012. - 89 с. - ISBN 978-5-9765-1382-2. - Режим

доступа: http://znanium.com/catalog/product/455596

2. Вдовичев, А.В. Английский язык для магистрантов и аспирантов. English for Graduate and Postgraduate Students

[Электронный ресурс]: учебно-методическое пособие / А.В. Вдовичев, Н.Г. Оловникова. - 4-е изд., стер. - Москва :

ФЛИНТА, 2019. - 246 с. - ISBN 978-5-9765-2247-3. - Режим доступа: http://znanium.com/catalog/product/1055556

3. Виноградова Н. Н. Английский язык для изучающих менеджмент. Часть 1 [Электронный ресурс] : учебное

пособие / Н. Н. Виноградова, Е. Э. Иванова. - Москва : МГИМО, 2010. - 158 с. - ISBN 978-5-9228-0663-3. - Режим

доступа: http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785922806633.html

4. Кабешева Е.В. Английский язык [Электронный ресурс] : учебное пособие / Е.В. Кабешева, Е.М. Гайкова, М.И.

Чигринец. - Минск : Выш. шк., 2014. - 175 с. - ISBN 978-985-06-2488-8. - Режим доступа:

http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9789850624888.html

 

 7.2. Дополнительная литература: 

1.Сорокина Г. Н. Английский язык. Менеджмент и маркетинг [Электронный ресурс]: учебное пособие / Г. Н.

Сорокина. - Москва : МГАВТ, 2009. - 40 с. - Режим доступа: http://znanium.com/catalog/product/401460

2. Рябцева Н. К. Научная речь на английском языке: Руководство по научному изложению. Словарь оборотов и

сочетаемости общенаучной лексики. Новый словарь-справочник активного типа (на английском языке)

[Электронный ресурс] / Н. К. Рябцева. - 6-е изд., стер. - Москва : ФЛИНТА, 2013. - 598 с. - ISBN

978-5-89349-167-8. - Режим доступа: http://znanium.com/catalog/product/462975

3. Алонцева Н. В. Английский язык для направления 'Менеджмент' [Текст]=English for Managers [Электронный

ресурс] : учебник для вузов / Н. В. Алонцева, Ю. А. Ермошин. - 2-е изд., стереотип. - Москва : Академия, 2013. -

272 с. : табл. - (Высшее профессиональное образование: бакалавриат). - Библиогр.: с. 271. - В пер. - ISBN

978-5-7695-9518-9. 30 экз

4. Английский язык в ситуациях повседневного делового общения [Электронный ресурс] : учебное пособие / З.В.

Маньковская. - Москва : ИНФРА-М, 2019. - 223.-ISBN: 978-5-16-005065-2.- (Высшее образование: Бакалавриат). -

Режим доступа: http://znanium.com/catalog/product/995410

5. Деловой английский язык: ускоренный курс [Электронный ресурс] : учебное пособие / З.В. Маньковская. -

Москва : ИНФРА-М, 2020. - 160 с. - (Высшее образование: Бакалавриат). - Режим доступа:

http://znanium.com/catalog/product/1036363

 

 8. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", необходимых для

освоения дисциплины (модуля) 

журнал "The Economist" - http://www.economist.com

Иностранные языки в экономических вузах России - http://znanium.com

обучающие тесты - www.english-test.net

 

 9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля) 
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Вид работ Методические рекомендации

практические

занятия

Текущий контроль студентов по иностранному языку осуществляется на практических занятиях

во всех видах иноязычной коммуникативной деятельности (аудировании, говорении, чтении и

письменной речи). Ведется контроль количества и качества выступлений и ответов каждого

студента, выставляются баллы за домашнее задание. Самостоятельная работа студента

оценивается либо на занятии (это касается устной речи) в виде прослушивания подготовленных

монологов и диалогов, проверки навыков чтения текстов, либо во внеучебное время

(письменные работы). Для подготовки к занятиям рекомендуется выделять в материале

проблемные вопросы по направлению подготовки и группировать информацию вокруг них.

Желательно выделять в используемой литературе постановки вопросов, на которые разными

авторам могут быть даны различные ответы. На основании постановки таких вопросов следует

собирать аргументы в пользу различных вариантов решения поставленных проблем. В текстах

авторов, таким образом, следует выделять следующие компоненты: постановка проблемы;

варианты решения; аргументы в пользу тех или иных вариантов решения. На основе выделения

этих элементов проще составлять собственную аргументированную позицию по

рассматриваемому вопросу. При работе с терминами необходимо обращаться к словарям, в том

числе доступным в Интернете, на пример на сайте http://dic.academic.ru. По данной дисциплине

текущий контроль включает в себя: проверку практических навыков. письменную работу,

деловую игру, письменное домашнее задание, контрольные работы, творческие задания,

презентац 

самостоя-

тельная

работа

Для самостоятельной работы над грамматикой и письменными грамматическими упражнениями

необходимо использовать рекомендуемые грамматические справочники и пособия. Повторять

следует особо трудные и специфические для данного иностранного языка разделы

грамматики. Для того, чтобы повторить один из нужных разделов грамматики, следует прочесть

его по грамматическому справочнику, разобраться в объяснении, проанализировать примеры,

а затем выполнить упражнения. Все другие виды упражнений, предлагаемые в пособиях,

рекомендуется делать письменно. Рекомендуется также делать грамматический анализ

отрывков из изучаемых литературных произведений и специальных текстов: 1) выбрать

несколько предложений из текста, полностью разобрать по частям речи и членам

предложения, объяснить все грамматические явления - употребление времен, глаголов,

артиклей; 2) выбрать из текста предложения с определенным грамматическим явлением. Как

заключительный этап закрепления грамматического явления полезен перевод с русского языка

на иностранный. При изучении определенных грамматических явлений иностранного языка

рекомендуется использовать схемы, таблицы из справочников по грамматике и составлять

собственные к конкретному материалу, тщательно выполнять устные и письменные упражнения

и готовить их к контролю без опоры на письменный вариант, чтобы обеспечить прочное

усвоение грамматического материала. Следует уделять внимание порядку слов в предложении. 

тестирование Тестирование проходит в письменной форме или с использованием компьютерных средств.

Обучающийся получает определённое количество тестовых заданий. На выполнение

выделяется фиксированное время в зависимости от количества заданий. Оценка выставляется

в зависимости от процента правильно выполненных заданий. 

проверка

практических

навыков

Практические навыки проверяются путём выполнения обучающимися практических заданий в

условиях, полностью или частично приближенных к условиям профессиональной деятельности.

Проверяется знание теоретического материала, необходимое для правильного совершения

необходимых действий, умение выстроить последовательность действий, практическое

владение приёмами и методами решения профессиональных задач. 

презентация Обучающиеся выполняют презентацию с применением необходимых программных средств,

решая в презентации поставленные преподавателем задачи. Обучающийся выступает с

презентацией на занятии или сдаёт её в электронном виде преподавателю. Оцениваются

владение материалом по теме презентации, логичность, информативность, способы

представления информации, решение поставленных задач. 

зачет Зачёт нацелен на комплексную проверку освоения дисциплины. Обучающийся получает вопрос

(вопросы) либо задание (задания) и время на подготовку. Зачёт проводится в устной,

письменной или компьютерной форме. Оценивается владение материалом, его системное

освоение, способность применять нужные знания, навыки и умения при анализе проблемных

ситуаций и решении практических заданий. 

 

 10. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного

процесса по дисциплинe (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных

справочных систем (при необходимости) 

Освоение дисциплины "Иностранный язык в профессиональной сфере" предполагает использование следующего

программного обеспечения и информационно-справочных систем:
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Операционная система Microsoft Windows Professional 7 Russian

Пакет офисного программного обеспечения Microsoft Office 2010 Professional Plus Russian

Браузер Mozilla Firefox

Браузер Google Chrome

 

 11. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного

процесса по дисциплинe (модулю) 

Освоение дисциплины "Иностранный язык в профессиональной сфере" предполагает использование следующего

материально-технического обеспечения:

 

Мультимедийная аудитория, вместимостью более 60 человек. Мультимедийная аудитория состоит из

интегрированных инженерных систем с единой системой управления, оснащенная современными средствами

воспроизведения и визуализации любой видео и аудио информации, получения и передачи электронных

документов. Типовая комплектация мультимедийной аудитории состоит из: мультимедийного проектора,

автоматизированного проекционного экрана, акустической системы, а также интерактивной трибуны

преподавателя, включающей тач-скрин монитор с диагональю не менее 22 дюймов, персональный компьютер (с

техническими характеристиками не ниже Intel Core i3-2100, DDR3 4096Mb, 500Gb), конференц-микрофон,

беспроводной микрофон, блок управления оборудованием, интерфейсы подключения: USB,audio, HDMI.

Интерактивная трибуна преподавателя является ключевым элементом управления, объединяющим все устройства

в единую систему, и служит полноценным рабочим местом преподавателя. Преподаватель имеет возможность

легко управлять всей системой, не отходя от трибуны, что позволяет проводить лекции, практические занятия,

презентации, вебинары, конференции и другие виды аудиторной нагрузки обучающихся в удобной и доступной

для них форме с применением современных интерактивных средств обучения, в том числе с использованием в

процессе обучения всех корпоративных ресурсов. Мультимедийная аудитория также оснащена широкополосным

доступом в сеть интернет. Компьютерное оборудованием имеет соответствующее лицензионное программное

обеспечение.

Лингафонный кабинет, представляющий собой универсальный лингафонно-программный комплекс на базе

компьютерного класса, состоящий из рабочего места преподавателя (стол, стул, монитор, персональный

компьютер с программным обеспечением SANAKO Study Tutor, головная гарнитура), и не менее 12 рабочих мест

студентов (специальный стол, стул, монитор, персональный компьютер с программным обеспечением SANAKO

Study Student, головная гарнитура), сетевого коммутатора для структурированной кабельной системы кабинета.

Лингафонный кабинет представляет собой комплекс мультимедийного оборудования и программного

обеспечения для обучения иностранным языкам, включающий программное обеспечение управления классом и

SANAKO Study 1200, которые дают возможность использования в учебном процессе интерактивные технологии

обучения с использование современных мультимедийных средств, ресурсов Интернета.

Программный комплекс SANAKO Study 1200 дает возможность инновационного ведения учебного процесса, он

предлагает широкий спектр видов деятельности (заданий), поддерживающих как практики слушания, так и

тренинги речевой активности: практика чтения, прослушивание, следование образцу, обсуждение, круглый стол,

использование Интернета, самообучение, тестирование. Преподаватель является центральной фигурой процесса

обучения. Ему предоставляются инструменты управления классом. Он также может использовать многочисленные

методы оценки достижений учащихся и следить за их динамикой. SANAKO Study 1200 предоставляет учащимся

наилучшие возможности для выполнения речевых упражнений и заданий, основанных на текстах, аудио- и

видеоматериалах. Вся аудитория может быть разделена на подгруппы. Это позволяет организовать отдельную

траекторию обучения для каждой подгруппы. Учащиеся могут работать самостоятельно, в автономном режиме,

при этом преподаватель может контролировать их действия. В состав программного комплекса SANAKO Study

1200 также входит модуль Examination Module - модуль создания и управления тестами для проверки конкретных

навыков и способностей учащегося. Гибкость данного модуля позволяет преподавателям легко варьировать типы

вопросов в тесте и редактировать существующие тесты.

Также в состав программного комплекса SANAKO Study 1200 также входит модуль обратной связи, с помощью

которых можно в процессе занятия провести экспресс-опрос аудитории без подготовки большого теста, а также

узнать мнение аудитории по какой-либо теме.

Каждый компьютер лингафонного класса имеет широкополосный доступ к сети Интернет, лицензионное

программное обеспечение. Все универсальные лингафонно-программные комплексы подключены к

корпоративной компьютерной сети КФУ и находятся в едином домене.

 

 12. Средства адаптации преподавания дисциплины к потребностям обучающихся инвалидов и лиц с

ограниченными возможностями здоровья 

При необходимости в образовательном процессе применяются следующие методы и технологии, облегчающие

восприятие информации обучающимися инвалидами и лицами с ограниченными возможностями здоровья:

- создание текстовой версии любого нетекстового контента для его возможного преобразования в

альтернативные формы, удобные для различных пользователей;
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- создание контента, который можно представить в различных видах без потери данных или структуры,

предусмотреть возможность масштабирования текста и изображений без потери качества, предусмотреть

доступность управления контентом с клавиатуры;

- создание возможностей для обучающихся воспринимать одну и ту же информацию из разных источников -

например, так, чтобы лица с нарушениями слуха получали информацию визуально, с нарушениями зрения -

аудиально;

- применение программных средств, обеспечивающих возможность освоения навыков и умений, формируемых

дисциплиной, за счёт альтернативных способов, в том числе виртуальных лабораторий и симуляционных

технологий;

- применение дистанционных образовательных технологий для передачи информации, организации различных

форм интерактивной контактной работы обучающегося с преподавателем, в том числе вебинаров, которые могут

быть использованы для проведения виртуальных лекций с возможностью взаимодействия всех участников

дистанционного обучения, проведения семинаров, выступления с докладами и защиты выполненных работ,

проведения тренингов, организации коллективной работы;

- применение дистанционных образовательных технологий для организации форм текущего и промежуточного

контроля;

- увеличение продолжительности сдачи обучающимся инвалидом или лицом с ограниченными возможностями

здоровья форм промежуточной аттестации по отношению к установленной продолжительности их сдачи:

- продолжительности сдачи зачёта или экзамена, проводимого в письменной форме, - не более чем на 90 минут;

- продолжительности подготовки обучающегося к ответу на зачёте или экзамене, проводимом в устной форме, - не

более чем на 20 минут;

- продолжительности выступления обучающегося при защите курсовой работы - не более чем на 15 минут.

Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВО и учебным планом по направлению 38.04.01

"Экономика" и магистерской программе Экономика бизнеса .


